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Paneelbeschrijving

Bovenste paneel
Regelaars voor 
e!ectinstellingen
Gebruikt om e!ectinstellingen te 
maken voor de ME-80 (p. 5 tot p. 11).

Display
Hier vindt u andere informatie over de 
ME-80.

MEMO
De BATT LOW-indicator 
op de display knippert 
als de batterijen bijna leeg zijn. 
Plaats nieuwe batterijen.

[OUTPUT LEVEL]-regelaar
Bedient het volume van de Gt. AMP OUTPUT-aansluitingen en de REC OUT/
PHONES-aansluiting. 

Knoppen Beschrijving

[EXIT]-knop Druk dit in om terug te gaan naar vorige pagina's of om handelingen te annuleren.

[WRITE]-knop Druk dit in om uw patchinstellingen op te slaan/te kopiëren (p. 12).

[CTL]-knop Druk dit in om de functies van het [CTL]-pedaal in de Geheugenmodus in te stellen (p. 16).

[EDIT]-knop Druk dit in om naar de Geheugenbewerkingsmodus te gaan (p. 13).

Expressiepedaal
Door hard op het uiteinde 
van het pedaal te drukken, 
kunt u het pedaale!ect in- 
en uitschakelen (de PEDAL 
FX-indicator zal oplichten of uitgaan).

Pedaale!ect is uitgeschakeld:
Het pedaal bedient het volume.

Pedaale!ect is ingeschakeld:
Het pedaal bedient het e!ect (bijvoorbeeld 
wah) dat u selecteert met de  
[PEDAL FX]-regelaar.

Voetschakelaars
In de Geheugenmodus selecteert u banken en patches met de voetschakelaars. In de Handmatige modus schakelt u elk e!ect afzonderlijk in en uit met de voetschakelaars.

[MEMORY/MANUAL]-pedaal
Schakelt tussen de Geheugenmodus en de Handmatige modus (p. 12).
Houd het pedaal minstens twee seconden ingedrukt om de stemfunctie in te 
schakelen (p. 4).

Wat is de Geheugenmodus?
U kunt 72 patches laden die de combinaties en geluidsinstellingen van 
e!ecten zijn. Van de 72 patches kunt u er maximaal 36 (4 patches x 
9 banken) opslaan naar de gebruikersbank (9 voorkeuzebanken, 
9 gebruikersbanken). U kunt het pedaal gebruiken om onmiddellijk te 
schakelen tussen een bank en een patch.

Wat is de Handmatige modus?
U kunt de e!ecten in- en uitschakelen door de pedalen te gebruiken. 
U kunt de e!ecten in- en uitschakelen net zoals u e!ectpedalen die op een 
e!ectenbord zijn gemonteerd, afzonderlijk kunt in- en uitschakelen.

In de Geheugenmodus
Gebruik de onderstaande pedalen om te schakelen tussen een bank en een patch.

Schakel tussen banken.

Schakel tussen patches.
Bedien functies die zijn 
opgegeven op p. 16.

In de Handmatige modus
Gebruik de onderstaande pedalen om een individueel e!ect in en uit te schakelen.

Schakel e!ecten (COMP, OD/DS, 
MOD, DELAY, AMP, EQ, REV) in 
en uit.

De posities van de regelaars controleren
In de Geheugenmodus (p. 12) komen de posities van de regelaars mogelijk niet overeen met de werkelijke 
waarden van de parameters.
U kunt de feitelijke parameterwaarden weergeven op het scherm zodat u ze kunt controleren.

1. Draai de regelaar die u wilt controleren terwijl u de [EDIT]-knop ingedrukt houdt.
De waarde van de regelaar wordt tijdelijk weergegeven.
Als de positie van de regelaar overeenkomt met deze waarde, zal de stemgids aan beide kanten van de 
display oplichten.
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Achterpaneel (Aansluitingen)

GUITAR INPUT-
aansluiting
Sluit uw gitaar aan.

Gt. AMP OUTPUT-aansluitingen
Sluit deze aan op uw gitaarversterker of 
mengpaneel. Als u een MONO-aansluiting 
gebruikt, gebruikt u alleen de “L”-aansluiting.

AUX IN-aansluiting
Gebruik een stereo mini-jack 
om uw audiospeler aan te 
sluiten.
Gebruik de 
volumeregeling 
van uw audiospeler 
om het volume van 
Gt. AMP OUTPUT-
aansluitingen en de 
REC OUT/PHONES-
aansluiting te bedienen.

REC OUT/PHONES-aansluiting
Gebruik een stereo mini-jack om uw hoofdtelefoon (apart 
verkrijgbaar) of recorder aan te sluiten.
Als u een stereo mini-jack aansluit op deze aansluiting, wordt 
de ingebouwde gitaarversterkersimulator automatisch 
ingeschakeld zodat u ook met uw hoofdtelefoon kunt 
genieten van indrukwekkende gitaargeluiden. In dit geval zal 
het geluid van de Gt. AMP OUTPUT-aansluitingen hetzelfde 
e!ect hebben.

USB COMPUTER-poort
Gebruik een USB-kabel om een 
computer aan te sluiten en audio- en 
MIDI-gegevens tussen de ME-80 en de 
computer uit te wisselen (p. 17).

DC IN-aansluiting
Hier kunt u een netstroomadapter aansluiten 
(BOSS PSA-reeks, apart verkrijgbaar).

* Gebruik alleen de opgegeven 
netstroomadapter (PSA-reeks) en 
sluit deze aan op een stopcontact 
met de juiste spanning. Gebruik 
geen andere netstroomadapter. 
Dit kan tot storingen leiden.

[POWER]-schakelaar
Schakelt de stroomtoevoer in en 
uit (p. 4).

Als u onvoorziene 
stroomonderbrekingen (als 
de stekker per ongeluk uit het 
stopcontact wordt getrokken) of 
overmatige belasting op de DC 
IN-aansluiting wilt voorkomen, 
moet u het netsnoer verankeren 
met de snoerhaak, zoals u kunt zien 
in de afbeelding.

Veiligheidssleuf ( )
http://www.kensington.com/

Opgelet
Ga voorzichtig om met de batterijen
* Als de batterijen op een verkeerde manier worden gebruikt, 

kan dit vloeisto$ekken, oververhitting, verbranding, ontplo%ng 
enzovoort veroorzaken. Let steeds op het volgende:

• De batterijen mogen nooit worden verhit, uit elkaar gehaald of 
in vuur of water worden gegooid.

• Stel batterijen niet bloot aan fel zonlicht, vuur of soortgelijke 
bronnen van overmatige hitte.

• Probeer nooit een batterij met een droge cel te laden.

Batterijen plaatsen
Plaats de batterijen in het batterijvak aan de onderkant van het 
apparaat. Zorg ervoor dat de batterijen in de juiste richting zijn 
geplaatst.

* Wees voorzichtig als u het apparaat ondersteboven draait om te 
vermijden dat de knoppen en regelaars worden beschadigd. Ga 
voorzichtig om met het apparaat, laat het niet vallen.

* We raden aan dat u de batterijen in het apparaat laat, zelfs als 
u de netstroomadapter gebruikt. Op die manier kunt u blijven 
spelen, zelfs als het snoer van de netstroomadapter per ongeluk 
losgekoppeld wordt van het apparaat.

* Als u de batterijen op een verkeerde manier gebruikt, kunnen 
deze ontplo!en of lekken. Volg zorgvuldig alle instructies met 
betrekking tot batterijen in de hoofdstukken “HET APPARAAT 
VEILIG GEBRUIKEN” en “BELANGRIJKE OPMERKINGEN” (apart blad 
“Lees dit eerst” en Gebruikershandleiding p. 21).

* Zet het volume altijd op nul en schakel alle apparaten uit voordat u aansluitingen maakt om defecten of storingen aan de apparatuur te voorkomen.
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Geluiden uitsturen

Het apparaat in- en uitschakelen

Het apparaat inschakelen
Als alle apparaten correct zijn aangesloten (p. 3), volgt u de 
onderstaande procedure om de apparaten in te schakelen. Als u 
de apparatuur in de verkeerde volgorde inschakelt, bestaat er een 
risico dat de apparatuur beschadigd of defect raakt.

* Zet het volume altijd op nul voordat u het apparaat in- of 
uitschakelt. Zelfs als het volume volledig op nul staat, kunt 
u nog geluid horen wanneer het apparaat wordt in- of 
uitgeschakeld. Dit is normaal en wijst niet op een defect.

* Het apparaat is voorzien van een beveiligingscircuit. Het duurt 
even (een paar seconden) voordat het apparaat normaal 
functioneert nadat het is ingeschakeld.

1. Houd de [POWER]-schakelaar van de ME-80 gedurende 
enkele seconden ingedrukt om het apparaat in te schakelen.

2. Schakel de aangesloten gitaarversterker in.

Het apparaat uitschakelen
1. Controleer het volgende voordat u het apparaat uitschakelt.

• Staat het volume van de aangesloten apparaat op nul?
• Hebt u patches opgeslagen die instellingen bevatten die zijn 

gewijzigd? (p. 12)

2. Schakel uw gitaarversterker en de andere aangesloten 
apparatuur uit.

3. Houd de [POWER]-schakelaar van de ME-80 gedurende enkele 
seconden ingedrukt om het apparaat uit te schakelen.

* Dit apparaat wordt automatisch uitgeschakeld na een 
vooraf ingestelde tijdsspanne sinds het apparaat voor het 
laatst werd gebruikt om muziek af te spelen of sinds de 
knoppen of bedieningselementen van het apparaat voor 
het laatst werden gebruikt (Auto O!-functie).

* Als u niet wilt dat het apparaat automatisch wordt 
uitgeschakeld, schakelt u de Auto O!-functie uit (p. 18).

LET OP
• Instellingen die worden bewerkt op het moment dat het 

apparaat wordt uitgeschakeld, gaan verloren. Als u instellingen 
hebt gemaakt die u wilt behouden, moet u deze eerst opslaan.

• Schakel het apparaat opnieuw in om de stroomvoorziening te 
herstellen.

Het volume wijzigen (OUTPUT LEVEL)
1. Wijzig het volume met de [OUTPUT LEVEL]-knop.

De gitaar stemmen (TUNER)
1. Houd het [MEMORY/MANUAL]-pedaal minstens twee 

seconden ingedrukt.
De stemfunctie wordt ingeschakeld.

2. Indien nodig kunt u de referentietoonhoogte wijzigen.
De referentietoonhoogte wordt weergegeven wanneer u op de 
[EDIT]-knop drukt. Met elke druk op de knop verhoogt u de waarde 
binnen het bereik van 435 Hz tot 445 Hz. Als de waarde hoger gaat 
dan 445 Hz, gaat deze weer terug naar 435 Hz. Als u de [EDIT]-knop 
niet minstens 2 seconden indrukt, keert u terug naar de normale 
stemfunctie.

Display Toonhoogte

35 tot 45 435 tot 445 (Hz)

MEMO
• De referentietoonhoogte verschijnt even op het scherm.
• De instelling van de referentietoonhoogte wordt automatisch 

opgeslagen, zodat u deze instelling niet hoeft te bepalen 
telkens u stemt.

• De referentietoonhoogte werd standaard ingesteld op 40 (440 Hz).

3. Speel een enkele open noot op de snaar die u wilt 
stemmen.
De naam van de noot die het dichtst staat bij de toonhoogte van de 
gespeelde snaar wordt op het scherm weergegeven.

(C)

(F)

(#symbol)

(G)

(D)

(A)

(E)

(B)

4. Stem het apparaat zodat beide stemgidsindicators 
oplichten.

Te laag Te hoog

(snel knipperend) (snel knipperend)

Gestemd

5. Als u de stemfunctie wilt uitschakelen, drukt u op een van 
de voetschakelaars.

De uitvoer regelen wanneer een stemfunctie 
wordt gebruikt
Als de stemfunctie is ingeschakeld, kunt u kiezen of het geluid wordt 
uitgevoerd via de Gt. AMP OUTPUT-aansluitingen of niet. Raadpleeg “Globale 
instellingen maken (Systeeminstellingen)” (p. 18) voor meer informatie.
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COMP/FX1 (Compressor/E!ect 1)
De compressor produceert een sustain zonder vervorming en maakt het volume consistenter. U kunt ook kiezen uit een breed scala aan unieke 
e!ecten. 

Gebruik in de Handmatige modus 
het pedaalnummer [1]/[COMP] om 
in en uit te schakelen.

Kies het type compressor of e!ect.

Type e!ect Beschrijving

1. COMP
Produceert sustain zonder vervorming.

Het werkt ook als begrenzer om luide pieken in het invoersignaal te onderdrukken.

2. T.WAH UP
Produceert een wah-e!ect dat overeenkomt met de aanslagintensiteit.

3. T.WAH DOWN

4. OCTAVE Voegt geluid toe met een octaaf lager en twee octaven lager.

5. SLOW GEAR Dit verwijdert het aanslaggedeelte van het signaal om vioolachtige geluiden te 
creëren.

6. DEFRETTER Simuleert een gitaar zonder frets.

7. RING MOD Door ringmodulatie toe te passen op het gitaargeluid met het signaal van een 
interne oscillator, creëert dit e!ect een metalen klank zonder speci"eke toonhoogte.

8. AC SIM Zet het geluid van een elektrische gitaar om in het geluid van een akoestische gitaar.

9. Single > Hum Zet het geluid van een enkele spoel om in een humbucker-geluid.

10. Hum > Single Zet een humbucker-geluid om in het geluid van een enkele spoel.

11. SOLO Door deze instelling te gebruiken in combinatie met OD/DS en PREAMP, kunt u een 
geluid creëren dat geschikt is voor solo's.

Type e!ect 1 2 3

1. COMP SUSTAIN
Stelt de sustain in voor het geluid.

ATTACK
Bepaalt de inzet (aanhef ) van het geluid.

LEVEL
Stelt het volume van het e!ect in.

2. T.WAH UP/ 
3. T.WAH DOWN

SENS
Bepaalt de responsgevoeligheid van het 
inkomende geluid.

TONE
Bepaalt het geluid (de helderheid) van 
de wah.

PEAK
Bepaalt de intensiteit van het 
wah-geluid.

4. OCTAVE
-1 OCT

Zet het volumeniveau van het geluid één octaaf 
lager.

-2 OCT
Zet het volumeniveau van het geluid twee 
octaven lager.

DIRECT
Regelt het volumeniveau van het 
directe geluid.

5. SLOW GEAR
SENS

Bepaalt de responsgevoeligheid van het 
inkomende geluid.

ATTACK
Regelt de tijd die nodig is om het 
maximumvolume te bereiken.

LEVEL
Regelt het volumeniveau van het 
e!ect.

6. DEFRETTER
SENS

Bepaalt de responsgevoeligheid van het 
inkomende geluid.

TONE
Bepaalt de helderheid van het geluid.

7. RING MOD
FREQ

Regelt de frequentie van het signaal van de 
interne oscillator.

D. LEVEL
Regelt het volumeniveau van het directe 
geluid.

E. LEVEL
Regelt het volumeniveau van het 
e!ect.

8. AC SIM LOW
Bepaalt het geluid van de lage frequenties.

HIGH
Bepaalt het geluid van de hoge 
frequenties.

LEVEL
Regelt het volumeniveau van het 
e!ect.

9. Single > Hum

10. Hum > Single

11. SOLO

Als het e!ect is ingeschakeld, licht de indicator op.

1 2 3

De volgorde van aansluiting van de e!ecten
De e!ecten van de ME-80 worden als volgt aangesloten.

PEDAL FX COMP/FX1 OD/DS PREAMP EQ/FX2NS FOOT 
VOLUME

MOD DELAY REVERB

Gitaar
Gitaarversterker

De e!ecten gebruiken
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OD/DS (Overdrive/Distortion)
Deze e!ecten voegen een typische distortion of sustain toe.

Type e!ect 1 2 3

Alle typen OD/DS DRIVE
Bepaalt de intensiteit van de vervorming.

TONE
Bepaalt de helderheid van het geluid.

LEVEL
Bepaalt het volumeniveau voor OD/DS.

Gebruik in de Handmatige modus 
het pedaalnummer [2]/[OD/DS] om 
in en uit te schakelen.

Als het e!ect is ingeschakeld, licht de indicator op.

Kies het type overdrive of vervorming.

Type e!ect Beschrijving

1. BOOST Dit is een gain booster, maar het werkt ook om krachtige zuivere tonen te creëren 
wanneer het alleen wordt gebruikt.

2. OVERDRIVE Dit is het geluid van de BOSS OD-1. Dit produceert een zachte, milde vervorming.

3. T-SCREAM Dit modelleert het geluid van een Ibanez TS-808.

4. BLUES Dit is het geluid van de BOSS BD-2.

5. TURBO OD Dit is een krachtig overdrive-geluid. Dit is het geluid van de BOSS OD-2 TURBO=ON.

6. DISTORTION Dit is het geluid van de BOSS DS-1.

7. TURBO DS Dit is een unieke vervorming die de middentonen benadrukt. Dit is het geluid van de 
BOSS DS-2 TURBO=ON.

8. METAL DS Dit is het geluid van de BOSS METAL ZONE MT-2.

9. CORE Dit is het geluid van de BOSS ML-2 die ideaal is voor snelle metalri!s.

10. FUZZ Dit is het geluid van de Big Mu! van Electro Harmonics.

11. OCT FUZZ Dit is het geluid van de Octavia, een uniek fuzz-pedaal dat een toonhoogte toevoegt 
die één octaaf hoger is dan het oorspronkelijke geluid.

* Bedrijfs- en productnamen in dit document zijn de gedeponeerde handelsmerken of handelsmerken 
van hun respectieve eigenaars. Dit document gebruikt deze namen om de geluiden die door de 
COSM-technologie worden gesimuleerd, op een geschikte manier te beschrijven.

1 2 3

MEMO
Als u de ME-80 gebruikt, komen de posities van de regelaars op het paneel mogelijk niet overeen met de werkelijke waarden van de parameters 
wegens het laden van patches enzovoort. U kunt instellen hoe de parameters zich gedragen wanneer de bedieningsknoppen in deze stand 
worden gezet. Raadpleeg “Globale instellingen maken (Systeeminstellingen)” (p. 18) voor meer informatie.
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MOD (Modulation)
Deze e!ecten verbreden en/of moduleren het geluid.

Kies het type modulatie.

Type e!ect Beschrijving

1. PHASER Door variabel gefaseerde componenten aan het geluid toe te voegen, geeft dit e!ect 
een golvend karakter aan het geluid.

2. FLANGER Dit e!ect geeft het karakter van een straalvliegtuig aan het geluid.

3. TREMOLO Dit e!ect geeft een retrogevoel door een cyclische volumeverandering te creëren.

4. CHORUS Dit stereo-e!ect voegt subtiele variaties toe om een bredere, dikkere en mooiere 
klank te bekomen.

5. VIBRATO Dit produceert een intens vibrato-e!ect dat niet met gewoon gitaarspel kan worden 
verkregen.

6. PITCH SHIFT Dit e!ect wijzigt de toonhoogte van het oorspronkelijke geluid (omhoog of omlaag) 
binnen een bereik van twee octaven.

7. HARMONIST
Dit creëert harmonieën die doen denken aan dubbele gitaren.

* Speel alleen enkele noten.

8. ROTARY Dit stereo-e!ect creëert het geluid van draaiende luidsprekers.

9. UNI-V Dit modelleert de Uni-Vibe, een e!ect dat essentieel is voor het rockgeluid van de 
jaren 1960.

10. DELAY Dit vertraagt het geluid om een echo-e!ect te verkrijgen. Bij een delay-tijd van 10 tot 
600 ms (milliseconden) kunt u het als tweede delay gebruiken.

11. OVERTONE

Dit e!ect van de nieuwste generatie creëert nieuwe boventonen die meer “body” 
geven aan het geluid.
U kunt niet alleen gebruiken wanneer u enkele noten speelt, maar ook wanneer u 
akkoorden speelt. Dit e!ect is geschikt voor zowel zuivere als vervormde geluiden.

Type e!ect 1 2 3

1. PHASER RATE
Stelt de snelheid van het e!ect in.

DEPTH
Stelt de diepte van het e!ect in.

RESONANCE
Stelt de intensiteit van 
het e!ect in.2. FLANGER

3. TREMOLO RATE
Stelt de snelheid van het e!ect in.

DEPTH
Stelt de diepte van het e!ect in.

E. LEVEL
Regelt het volumeniveau 
van het e!ect.

4. CHORUS

5. VIBRATO

6. PITCH SHIFT
PITCH

Bepaalt de hoeveelheid van de 
toonhoogteverschuiving.

D. LEVEL
Regelt het volumeniveau van het directe geluid.

7. HARMONIST

KEY
Bepaalt de toonaard van het 
nummer dat wordt gespeeld. 

Bv.

(E) (C#)

HARMONY
Stelt de toonhoogte van de harmonie in.

        -1 octaaf   +1 octaaf    Ontstemmen 3de

E. LEVEL
Regelt het volumeniveau 
van de harmonieën.

8. ROTARY RATE
Stelt de snelheid van het e!ect in.

DEPTH
Stelt de diepte van het e!ect in.

E. LEVEL
Regelt het volumeniveau 
van het e!ect.

9. UNI-V

10. DELAY
TIME

Bepaalt de delay-tijd (10 tot 600 
ms), in stappen van 10 ms.

FEEDBACK
Bepaalt het aantal herhalingen voor de delay.

11. OVERTONE
UPPER

Zet het volumeniveau van het 
geluid één octaaf hoger.

LOWER
Zet het volumeniveau van het geluid één octaaf lager.

D. LEVEL
Regelt het volumeniveau 
van het directe geluid.

Gebruik in de Handmatige modus 
het pedaalnummer [3]/[MOD] om 
in en uit te schakelen.

Als het e!ect is ingeschakeld, licht de indicator op.

1 2 3
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DELAY (Delay)
Dit vertraagt het geluid om een echo-e!ect te verkrijgen. Zo voegt u meer body aan het geluid toe en kunt u complexe geluiden creëren.

Kies het type delay.

Type e!ect Beschrijving

1. 1-99 ms Dit is een delay van 1 tot 99 ms (milliseconden). Ideaal voor een verdubbelingse!ect.

2. 100-600 ms Dit is een delay van 100 tot 600 ms (milliseconden).

3. 500-6000 ms Dit is een delay van 500 tot 6000 ms (milliseconden). Ideaal voor speciale e!ecten.

4. ANALOG Dit creëert een zacht analoog delay-geluid.

5. TAPE Dit produceert een geluid met variaties dat uniek is voor tape echo.

6. MODULATE Dit is een delay met een aangenaam chorusachtig e!ect dat wordt toegevoegd aan 
de delay-herhalingen.

7. REVERSE Dit creëert het e!ect van omgekeerde weergave.

8. CHO + DELAY
Dit creëert tegelijkertijd een choruse!ect in stereo en delay-e!ecten.

(De instelling voor chorus kan niet worden aangepast.)

9. TEMPO Dit bepaalt de delay-tijd (het tempo) door het pedaal te gebruiken.

10. TERA ECHO Dit is een nieuw ruimtelijk e!ect dat noch reverb noch delay is. Dit voegt verbreding 
en beweging toe aan het geluid. 

11. PHRASE LOOP
Dit laat u uw gitaarspel opnemen en het herhaald afspelen.

Dit is handig voor liveoptredens en oefensessies.

Type e!ect 1 2 3

1. 1–99 ms

TIME
Bepaalt de delay-tijd in stappen van 1 ms.

Bv.

FEEDBACK
Bepaalt het aantal 
herhalingen voor de delay.

E. LEVEL
Regelt het volumeniveau 
van het delay-/e!ectgeluid.

MEMO
Als het TYPE is ingesteld op 
REVERSE, past dit de balans 
tussen het rechtstreekse 
geluid en het e!ectgeluid 
aan.

2. 100-600 ms

TIME
Bepaalt de delay-tijd in stappen van 10 ms.

Bv.

3. 500-6000 ms

TIME
Bepaalt de delay-tijd in stappen van 100 ms.

Bv.

4. ANALOG TIME
Stelt de delay-tijd in.

• ANALOG/TAPE/MODULATE: 30-400 ms

• REVERSE: 300-4800 ms

• CHO+DELAY: 10-990 ms

5. TAPE

6. MODULATE

7. REVERSE

8. CHO + DELAY

9. TEMPO

 

Stelt de maat in voor het delay-geluid.

Bv.

vgl.
“E!ecten toevoegen in het tempo van het nummer (Tap Tempo)” (p. 14)

10. TERA ECHO
TIME

Stelt de lengte in voor het delay-geluid.
FEEDBACK

Stelt de uitsterftijd van het 
e!ect in.

11. PHRASE LOOP — —

E. LEVEL
Regelt het volumeniveau 
van de frase-loop.

vgl.
“Phrase Loop Play” (p. 15)

2 ms 99 ms

120 ms 590 ms

500 ms 6000 ms

Gepunte achtste noot Kwartnoot

Gebruik in de Handmatige modus 
het pedaalnummer [4]/[DELAY] 
om in en uit te schakelen.

Als het e!ect is ingeschakeld, licht de indicator op.

1 2 3
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PREAMP (Preamp)
Dit modelleert de voorversterkerrespons.

Kies het type voorversterker.

Type voorversterker Beschrijving

1. AC Deze versterker is geschikt voor een elektro-akoestische gitaar.

2. CLEAN Dit is een zuivere, niet-gekleurde klank zonder de kenmerkende eigenschappen van een typische gitaarversterker, zoals het ruwe 
karakter of de dreunende lage tonen.

3. TWEED Dit simuleert het vette geluid van de Vintage Fender Bassman.

4. CRUNCH Vet ADVANCED-geluid dat de nuances van de aanslagen getrouwer weergeeft dan op conventionele comboversterkers.

5. COMBO Dit simuleert het vette geluid van de Vintage Vox AC30.

6. LEAD VINTAGE-leadgeluid met lange sustain van de Boogie Mk-reeks.

7. DRIVE Een ADVANCED straight drive-geluid dat goed werkt in diverse situaties. Een geluid als dit kan met geen enkele bestaande versterker 
verkregen worden.

8. STACK Dit modelleert het geluid dat binnenkomt wanneer Input 1 van een Marshall 1959 wordt gebruikt. Dit is een ruw VINTAGE-geluid dat 
geschikt is voor hardrock.

9. METAL Dit modelleert het zwaar vervormde geluid van een Bogner Uberschall.

1 2 3 4 5

GAIN
Bepaalt de hoeveelheid 
vervorming van de 
voorversterker.

BASS
Regelt het volume van de 
lage frequenties. 

MIDDLE
Regelt het volume van de 
middenfrequenties. 

TREBLE
Regelt het volume van de 
hoge frequenties. 

LEVEL
Regelt het algemene 
volumeniveau van de 
voorversterker.

Gebruik in de Handmatige modus  
het [BANK ]/[AMP]-pedaal om 
in en uit te schakelen.

Als het e!ect is ingeschakeld, licht de indicator op.

1 2 3 4 5

NS (Noise Suppressor)
Dit onderdrukt de randgeluiden en ruis die door het element van de gitaar worden opgepikt.

1. Druk op de [BANK ]- en [BANK ]-pedalen om de drempel te wijzigen 
terwijl u de [EDIT]-knop ingedrukt houdt.
Pas dit aan volgens het niveau van de ruis  die wordt uitgestuurd door de elementen van 
uw gitaar. De waarde 0 schakelt de ruisonderdrukker uit.

* Als u dit onnodig hoog zet, hoort u mogelijk geen geluid wanneer u zachte tonen op 
uw gitaar speelt.
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EQ/FX2 (Equalizer/E!ect 2)
Dit e!ect wordt ingevoegd na de voorversterker.

Gebruik in de Handmatige modus  
het [BANK ]/[EQ]-pedaal om in 
en uit te schakelen.

Type e!ect 1 2 3 4

1. PHASER

—

RATE
Stelt de snelheid van het 
e!ect in.

DEPTH
Stelt de diepte van het e!ect 
in.

LEVEL
Stelt de intensiteit van het 
e!ect in.

2. TREMOLO
RATE

Stelt de snelheid van het 
e!ect in.

DEPTH
Stelt de diepte van het e!ect 
in.

LEVEL
Regelt het volumeniveau van 
het e!ect.

3. BOOST
DRIVE

Bepaalt de intensiteit van de 
vervorming.

TONE
Bepaalt de helderheid van 
het geluid.

LEVEL
Regelt het volumeniveau van 
het geluid.

4. DELAY

TIME
Bepaalt de delay-tijd (10 tot 
990 ms), in stappen van 10 
ms.

FEEDBACK
Bepaalt het aantal 
herhalingen voor de delay.

LEVEL
Regelt het volumeniveau van 
het delay-geluid.

5. CHORUS
RATE

Stelt de snelheid van het 
e!ect in.

DEPTH
Stelt de diepte van het e!ect 
in.

LEVEL
Regelt het volumeniveau van 
het e!ect.

6. EQ
BASS

Regelt het volume van de 
lage frequenties.

MIDDLE
Regelt het volume van de 
middenfrequenties.

TREBLE
Regelt het volume van de 
hoge frequenties.

LEVEL
Regelt het volumeniveau van 
het geluid.

Kies het type e!ect.

Type e!ect Beschrijving

1. PHASER Door gedeelten met verschillende fasen aan het geluid toe te voegen, geeft dit 
e!ect een golvend karakter aan het geluid.

2. TREMOLO Dit e!ect geeft een retrogevoel door een cyclische volumeverandering te 
creëren.

3. BOOST Dit is een gain booster, maar het werkt ook om krachtige zuivere tonen te 
creëren wanneer het alleen wordt gebruikt.

4. DELAY Dit vertraagt het geluid om een echo-e!ect te verkrijgen.

5. CHORUS Dit stereo-e!ect voegt subtiele variaties toe om een bredere, dikkere en mooiere 
klank te bekomen.

6. EQ Dit is een driebands equalizer.

Als het e!ect is ingeschakeld, licht de indicator op.

1 2 3 4
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REVERB (Reverb)
Dit voegt een slepende stereogalm toe aan het geluid.

Gebruik in de Handmatige modus het [CTL]/[REV]-pedaal om in en uit te schakelen.

Dit past het type galm en de hoeveelheid van het e!ect aan.

Type galm Beschrijving

ROOM Dit simuleert de galm binnen een kamer. (Waarde: 0–49)

HALL Dit simuleert de galm binnen een zaal. (Waarde: 0–49)

SPRING Dit modelleert een veergalme!ect. (Waarde: 0–49)

Als de galm is ingeschakeld, licht de indicator op.

PEDAL FX (Pedal E!ects)
Dit produceert een reeks e!ecten voor het expressiepedaal van het apparaat.
Door stevig op de teen van het expressiepedaal te drukken (breng uw gewicht er een beetje op) schakelt u Pedal FX in en uit.
Als Pedal FX is uitgeschakeld, fungeert het expressiepedaal als volumepedaal (VOLUME).

Kies het type PEDAL FX.

Type e!ect Beschrijving

1. WAH Dit is een wah-e!ect.

2. VOICE Dit laat u geluiden creëren die een menselijke stem nabootsen.

3. +1 OCTAVE
Dit laat u doorlopend de toonhoogte variëren tot één octaaf hoger dan het 
oorspronkelijke geluid.

* Speel enkele noten.

4. +2 OCTAVE
Dit laat u doorlopend de toonhoogte variëren tot twee octaven hoger dan het 
oorspronkelijke geluid.

* Speel enkele noten.

5. -1 OCTAVE
Dit laat u doorlopend de toonhoogte variëren tot één octaaf lager dan het 
oorspronkelijke geluid.

* Speel enkele noten.

6. FREEZE
Door hard op het pedaal te drukken wordt de FREEZE-functie ingeschakeld. 
Deze functie geeft een lange sustain aan het geluid van de gitaar. Het e!ect 
wordt alleen geactiveerd als het pedaal wordt ingedrukt.

7. OSC DELAY Dit e!ect kan worden verkregen door slechts het pedaal te gebruiken en biedt 
een trillende DELAY dankzij het behendige gebruik van FEEDBACK en TIME.

8. OD/DS
Hiermee kunt u de DRIVE regelen als u het OD/DS-e!ect gebruikt.

* De [DRIVE]-regelaar bepaalt de maximumwaarde van het bereik dat met het 
expressiepedaal wordt bediend.

9. MOD RATE
Hiermee kunt u de RATE regelen als u het MOD-e!ect gebruikt.

* De [RATE]-regelaar van het MODULATION-e!ect bepaalt de maximumwaarde 
van het bereik dat met het expressiepedaal wordt bediend.

10. DELAY LEV
Hiermee kunt u het delay-niveau regelen als u het DELAY-e!ect gebruikt.

* De [E. LEVEL]-regelaar van het DELAY-e!ect bepaalt de maximumwaarde van 
het bereik dat met het expressiepedaal wordt bediend. 

Als PEDAL FX is ingeschakeld, licht de indicator op.

* Als u het expressiepedaal gebruikt, let er 
dan op dat uw vingers niet geklemd raken 
tussen het bewegende deel en het paneel. 
Op plaatsen waar kinderen aanwezig zijn, 
moet er een volwassene in de buurt zijn om 
toezicht te houden en advies te geven.
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Klanken opslaan/oproepen (Geheugenmodus)
In de Geheugenmodus kunt u klankinstellingen opslaan om ze voor 
later gebruik weer op te roepen.
In de Handmatige modus kunt u elk e!ect in- en uitschakelen door 
op de pedalen te drukken. 

De structuur van patches
In de Geheugenmodus vormt een combinatie (of set) van e!ecten 
samen met een groep parameterinstellingen een “patch”.
Er zijn 72 patches opgeslagen in de ME-80 en deze zijn allemaal 
geordend in Banken/Nummer zoals hieronder weergegeven.

Voorkeuzebank 9

Voorkeuzebank 1

Gebruikersbank 9

Gebruikersbank 1
U kunt zonder 
beperking schrijven 
en lezen naar een 
van deze patches.

Deze zijn alleen-lezen. 
(Ernaar schrijven is 
niet mogelijk.)

De respectieve patches in een bank stemmen overeen met de 
nummerpedalen.

Wisselen tussen de Handmatige 
modus en de Geheugenmodus
1. Druk op het [MEMORY/MANUAL]-pedaal.

Telkens als u drukt, schakelt u tussen de Handmatige modus en de 
Geheugenmodus.

Als de Geheugenmodus ingeschakeld is, licht de rode indicator op.
Als de Handmatige modus ingeschakeld is, licht de groene indicator op.

De bewerkingsinstellingen maken voor het 
wisselen van de Geheugenmodus naar de 
Handmatige modus

Als u wisselt van de Geheugenmodus naar de Handmatige modus, 
kunt u het geluid van de Geheugenmodus behouden of het geluid 
wijzigen volgens de huidige posities van de regelaars op het paneel.
Raadpleeg “Globale instellingen maken (Systeeminstellingen)” (p. 18) 
om te weten hoe u dit instelt.

Waarde Beschrijving

P�
Als u schakelt naar de Handmatige modus, zullen de huidige 
posities van de regelaars het geluid beïnvloeden. 

P�

Als u schakelt naar de Handmatige modus, blijft de instelling 
dezelfde als in de Geheugenmodus.
U kunt individuele e!ecten in- en uitschakelen terwijl u de 
instelling in de Geheugenmodus behoudt. 

Klanken opslaan (Patch Write)
Dit slaat de con"guratie-instellingen op in een patch.

LET OP
• Tot u een Patch Write-handeling hebt uitgevoerd, zult u door 

het uitschakelen van het apparaat of het wijzigen van patches 
de klanken verliezen die u hebt aangemaakt.

• Door een schrijfhandeling uit te voeren, gaat een klank verloren 
die al op een doelpatch was opgeslagen.

1. Druk op de [WRITE]-knop.
De pedaalindicators van de patchnummers knipperen.

Display
Pedaalindicators

2. Kies de gebruikersbank en het patchnummer waarop u de 
patch wilt opslaan.

• Kies het gebruikersbanknummer (8� – 8�) door op de 
[BANK ]- en [BANK ]-pedalen te drukken.

• Kies het patchnummer door op een nummerpedaal te drukken 
(1 tot 4).

* Om Patch Write te annuleren, drukt u op de [EXIT]-knop.

3. Druk opnieuw op de [WRITE]-knop.
De klank wordt opgeslagen.

MEMO
• U kunt Patch Write-handelingen uitvoeren in de Handmatige 

modus of de Geheugenmodus.
• Door Patch Write-handelingen uit te voeren, schakelt het 

apparaat over naar de Geheugenmodus.

TIP
Om een patch te kopiëren, dient u de patch op te roepen 
die u wilt kopiëren (p. 13) en vervolgens een eenvoudige 
schrijfhandeling uit te voeren. U kunt een patch kopiëren door 
een ander patchnummer te kiezen en het daar op te slaan.
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Klanken oproepen (patches)
Om te schakelen tussen patches, gebruikt u de [BANK ]- en 
[BANK ]-pedalen en de nummerpedalen (1-4).

1. Druk op het [BANK ]- of [BANK ]-pedaal.

Kies het banknummer waarnaar u wilt overschakelen.

Gebruikersbank (8� – 8�)

Voorkeuzebank (3� – 3�)

2. Druk op een van de nummerpedalen van [1] tot [4].
Het apparaat schakelt over naar de patch in het banknummer dat u 
in stap 1 koos.

TIP
Als u een patch binnen dezelfde bank kiest, kunt u stap 1 
overslaan.

Opgeven wat er gebeurt bij het wisselen 
van banken

U kunt het apparaat zo instellen dat dit onmiddellijk een patch 
wijzigt in de volgende patch of dat het de patch niet wijzigt in de 
volgende totdat het nummerpedaal wordt ingedrukt wanneer u de 
bank wisselt met de [BANK ]- en [BANK ]-pedalen.
Raadpleeg “Globale instellingen maken (Systeeminstellingen)” (p. 18) 
om te weten hoe u dit instelt.

Waarde Beschrijving

+�

Als u op het bankpedaal drukt om de bank te wisselen, wijzigt 
de patch niet hoewel de display wel wijzigt. De bank en het 
patchnummer worden bevestigd door op het nummerpedaal te 
drukken en vervolgens wijzigt de patch in de volgende.

+�
De patch wijzigt in de volgende van zodra u ofwel op het 
bankpedaal of op het nummerpedaal drukt. 

Klankinstellingen wijzigen 
(Geheugenbewerkingsmodus)

In de Geheugenmodus kunt u e!ecten niet in- en uitschakelen. 
Als u e!ecten wilt in- en uitschakelen of de klankinstellingen wilt 
wijzigen, plaatst u het apparaat in de Geheugenbewerkingsmodus.

1. Raadpleeg “Klanken oproepen (patches)” (p. 13) en roep de 
patch op waarvan u de instellingen wilt wijzigen.

2. Druk op de [EDIT]-knop.

“(G” verschijnt op het scherm. Het apparaat wisselt terug naar de 
Geheugenbewerkingsmodus.

3. Gebruik de bedieningselementen, pedalen en knoppen 
om de klank te wijzigen.
In de Geheugenbewerkingsmodus worden e!ecten in- en 
uitgeschakeld als het pedaal wisselt, net zoals in de Handmatige 
modus.

4. Als u de klank wilt opslaan waarvan u de instellingen hebt 
gewijzigd, slaat u de patch op in de volgorde van “Klanken 
opslaan (Patch Write)” (p. 12).
Tot u een Patch Write-handeling hebt uitgevoerd, zult u door het 
uitschakelen van het apparaat of het wijzigen van patches de 
klanken verliezen die u hebt aangemaakt.
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Handige functies

E!ecten toevoegen in het tempo van 
het nummer (Tap Tempo)

Door op het pedaal te drukken in het tempo van het nummer, kunt 
u de delay-tijd van een gepunte achtste noot of kwartnoot van het 
tempo van het nummer instellen.

MEMO
Deze sectie beschrijft hoe u de handeling in de Handmatige 
modus uitvoert. Als u zich in de Geheugenmodus bevindt, kunt 
u dezelfde handeling uitvoeren door het nummerpedaal voor 
de huidige geselecteerde patch te gebruiken.

1. Stel de TYPE-regelaar van het DELAY-e!ect in op “TEMPO”.
De pedaalindicator knippert in het tempo van de huidige 
ingestelde delay-tijd.

2. Stel de [TIME]-regelaar in op of .
Kies het ritme voor het delay-geluid dat wordt gecreëerd (gepunte 
achtste noot of kwartnoot).

2

1

3. Druk minstens twee keer op het [DELAY]-pedaal in het 
tempo van het nummer.
De timing waarop het pedaal wordt ingedrukt bepaalt de timing 
van het delay-geluid. De delay-tijd wordt ingesteld op ofwel een 
gepunte achtste noot of een kwartnoot met betrekking tot het 
interval van het indrukken van het pedaal als een kwartnoot. De 
pedaalindicator knippert in het tempo dat u invoert.

De timing waarop 
het pedaal wordt 
ingedrukt

De timing van 
het delay-geluid

TIME-
instellingen

De modulatiesnelheid en delay-tijd 
instellen met de pedalen

De snelheid (frequentie) van de modulatie en de delay-tijd die u 
instelt met de knoppen, kunt u ook met de pedalen instellen.

MEMO
• Deze sectie beschrijft hoe u de handeling in de Handmatige 

modus uitvoert. Als u zich in de Geheugenmodus bevindt, kunt 
u dezelfde handeling uitvoeren door het nummerpedaal voor 
de huidige geselecteerde patch te gebruiken.

• U kunt alleen de delay-tijd instellen als u zich in de 
Geheugenmodus bevindt en de MODULATION- en DELAY-
e!ecten samen zijn ingeschakeld.

1. Gebruik de TYPE-knoppen voor de MODULATION- en 
DELAY-e!ecten om de gewenste typen e!ecten te kiezen.

MEMO
Als een van de TYPE-instellingen die hieronder worden getoond, 
werd gekozen voor het MODULATION- of DELAY-e!ect, kunt u 
de instellingen niet met de pedalen maken.

E!ect TYPE-waarde die u niet kunt instellen met 
behulp van de pedalen

MODULATION
HARMONIST

PITCH SHIFT

OVERTONE

DELAY
TEMPO

PHRASE LOOP

TERA ECHO

2. Houd het [MOD]- of [DELAY]-pedaal gedurende minstens 
twee seconden ingedrukt.

of

Twee seconden nadat u op het pedaal begint te drukken, begint de 
pedaalindicator te knipperen.

3. Druk minstens twee keer op het [MOD]- of [DELAY]-pedaal 
in de snelheid die u wenst.
De snelheid van het e!ect wordt bepaald door de timing waarin u 
op het pedaal drukt. De pedaalindicator knippert synchroon met de 
modulatiesnelheid of het delay-geluid.

4. Houd opnieuw het [MOD]- of [DELAY]-pedaal ingedrukt 
gedurende minstens twee seconden.
De instelling voor de snelheid is voltooid en het e!ect is 
ingeschakeld. De pedaalindicator stopt met knipperen en blijft 
branden.

MEMO
Na het bepalen van de instellingen kunt u met behulp van de 
[RATE]- of de [TIME]-regelaar de e!ect-timing deactiveren die 
met het pedaal werd ingesteld en de prioriteit weer naar de 
regelaarinstelling verschuiven.



Handige functies

15

D
eutsch

Français
Italiano

Español
Português

N
ederlands

English

Phrase Loop Play
U kunt tot 38 seconden opnemen van uw muziekspel en het 
opgenomen gedeelte doorlopend laten herhalen. U kunt ook 
bijkomende stukken van uw muziekspel toevoegen aan de opname 
tijdens de weergave (overdubben).
Zo kunt u eenvoudig en rechtstreeks achtergrondmuziek creëren.

MEMO
Deze sectie beschrijft hoe u de handeling in de Handmatige 
modus uitvoert. Als u zich in de Geheugenmodus bevindt, kunt 
u dezelfde handeling uitvoeren door het nummerpedaal voor 
de huidige geselecteerde patch te gebruiken.

1. Stel de TYPE-regelaar van het DELAY-e!ect in op “PHRASE 
LOOP”.
Het apparaat activeert de stand-bystand voor opnemen en de 
pedaalindicators knipperen met een vaste snelheid.

2. Druk op het [DELAY]-pedaal.
De opname start zodra u het [DELAY]-pedaal indrukt (de 
pedaalindicator knippert snel).

3. Druk opnieuw op het [DELAY]-pedaal.
De opname stopt. Zodra de opname stopt, start de herhaalde 
weergave van de opname en brandt de pedaalindicator 
doorlopend.

MEMO
Een trillend geluid kan ontstaan bij uiterst korte opnametijden.

4. Herhaal stappen 2 en 3 om bijkomende opnames in te 
voegen (overdubben).

MEMO
Als u de TYPE-regelaar op een andere stand instelt of het 
apparaat uitschakelt, worden de opgenomen gegevens 
verwijderd.

5. Pas het volume van de phrase loop aan met behulp van 
de [E. LEVEL]-regelaar.

6. Druk twee keer snel op het [DELAY]-pedaal om de 
weergave te stoppen.
Het apparaat keert terug naar de stand-bystand voor opnemen.

MEMO
• Druk twee keer binnen een seconde op het [DELAY]-pedaal.
• Aan het einde van de weergave worden de opgenomen 

gegevens verwijderd.

STANDBY

OVERDUB PLAY

REC
... ...

...

2.

3.

4.

1. Pedaalindicator 
 Opgelicht
 Donker

6.

Tweemaal indrukken

Het expressiepedaal aanpassen
Het expressiepedaal van de ME-80 werd standaard ingesteld 
voor optimale werking. Intensief gebruik en bepaalde 
gebruiksomstandigheden kunnen er echter voor zorgen dat het 
pedaal afwijkt van de instelling.
Als u problemen ervaart, zoals een niet functionerende ON/OFF-
schakelaar van het expressiepedaal of als het volumepedaal het 
geluid niet volledig dempt, kunt u met de volgende procedure het 
pedaal opnieuw instellen.

1. Druk op het [MEMORY/MANUAL]-pedaal om over te 
schakelen naar de Handmatige modus (p. 12).

2. Druk op het [DELAY]-pedaal terwijl u de [EDIT]-knop 
ingedrukt houdt. 
Het scherm toont “3G” en vervolgens “8S”.

3. Breng de hiel van het expressiepedaal helemaal naar 
beneden, laat het pedaal vervolgens los en druk op de 
[WRITE]-knop.
Het scherm toont “GQ”.

4. Breng de teen van het expressiepedaal helemaal naar 
beneden, laat het pedaal vervolgens los en druk op de 
[WRITE]-knop. 
Een waarde die de huidige weerstand (gevoeligheid) van de 
expressiepedaalschakelaar weergeeft, verschijnt op het scherm.
Waarde: 1–9

MEMO
Als het scherm knippert in stap 3 of 4, drukt u opnieuw op het 
expressiepedaal en vervolgens op de [WRITE]-knop.

5. Gebruik de [BANK ]- en [BANK ]-pedalen 
om de weerstand (gevoeligheid) van de 
expressiepedaalschakelaar te wijzigen.
Hoe lager de waarde, hoe gemakkelijker de schakelaar reageert, 
zelfs als deze slechts lichtjes wordt ingedrukt.

MEMO
Dit wordt standaard ingesteld op “5”.

6. Druk op de [WRITE]-knop.
De instelling wordt opgeslagen in het geheugen.
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De instellingen voor het [CTL] 
(Control)-pedaal aanpassen

Als u in de Geheugenmodus van de ME-80 het [CTL]-pedaal 
gebruikt, kunt u meerdere e!ecten simultaan in- en uitschakelen 
of schakelt u de instellingswaarde van een opgegeven 
e!ectinstellingsregelaar onmiddellijk in op een bepaalde waarde 
(één regelaar tegelijk). U kunt de instelling van het [CTL]-pedaal 
opslaan op elke patch.

De functies van de pedalen aanpassen
1. Druk op het [MEMORY/MANUAL]-pedaal om over te 

schakelen naar de Geheugenmodus (p. 12).

2. Druk op de [CTL]-knop om over te schakelen naar de  
CTL-instellingsmodus.

Meerdere e!ecten in- en uitschakelen
3. Selecteer de e!ecten die u wilt in- en uitschakelen door 

op de overeenkomstige pedalen te drukken.

De indicators van de geselecteerde e!ecten lichten op. 

De waarde instellen voor een bepaalde regelaar
3. Stel de regelaar in op de gewenste waarde.

MEMO
U kunt het e!ect dat is opgegeven met het [MEMORY/MANUAL]-
pedaal controleren voordat u de Patch Write-procedure uitvoert. 

4. Sla de instelling op door de procedure voor “Klanken 
opslaan (Patch Write)” (p. 12) te volgen.

5. Druk op de [EXIT]-knop.
Het apparaat wisselt terug naar de Geheugenbewerkingsmodus (p. 13).

6. Druk opnieuw op de [EXIT]-knop.
Het apparaat wisselt naar de Geheugenmodus.

Opgeven hoe pedalen zich gedragen bij 
het indrukken

Het e!ect dat is opgegeven in stap 3 kan worden gewisseld door 
op het pedaal te drukken (TOGGLE), of het kan alleen worden 
ingeschakeld terwijl het pedaal is ingedrukt (MOMENTARY).
De oorspronkelijke fabrieksinstellingen zijn TOGGLE wanneer het 
in- en uitschakelen van het e!ect is toegewezen en MOMENTARY 
wanneer de waarde van de regelaar is toegewezen.

1. Als u zich in de Geheugenmodus bevindt, drukt u 
tweemaal op de [CTL]-knop.
Het apparaat wisselt naar de instellingsmodus voor TOGGLE/
MOMENTARY.

2. Gebruik de [BANK ]- en [BANK ]-pedalen om de 
instelling te kiezen.

Display Instellingen Beschrijving

WR TOGGLE
Het e!ect wisselt wanneer u op het pedaal 
drukt (fabrieksinstelling als het in- en 
uitschakelen van het e!ect is toegewezen).

PR MOMENTARY
Het e!ect wordt alleen ingeschakeld terwijl 
het pedaal is ingedrukt (fabrieksinstelling als 
de waarde van de regelaar is toegewezen).

3. Druk opnieuw op de [CTL]-knop.

4. Sla de instellingen op zoals beschreven in “Klanken 
opslaan (Patch Write)” (p. 12).

Indicatie van CTL-instellingsmodus
• Als het in- en uitschakelen van het e!ect is toegewezen en u bevindt 

zich in de CTL-instellingsmodus, dan verschijnt “&W” op het scherm en 
de pedaalindicator van het e!ect waarvan het in- en uitschakelen is 
toegewezen, zal knipperen.

Het e!ectpedaal waarvan het in- 
en uitschakelen is toegewezen, 
knippert.

Display

• Als de waarde van de speci"eke regelaar is toegewezen, zal de indicator 
van het overeenkomstige e!ect knipperen. Vervolgens worden “&W” en het 
nummer van de regelaar waaraan de waarde is toegewezen op het scherm 
weergegeven.

De indicator van het e!ect waaraan  
de waarde van de regelaar is 
toegekend, knippert.

�� �� �� ��

�� ��

�� �� �� ��

�� ��

�� �� �� ��

�� ���� ����

Display (wijzigt afwisselend)

Nummer van 
regelaar



17

D
eutsch

Français
Italiano

Español
Português

N
ederlands

English

De ME-80 gebruiken wanneer deze via USB op een computer is aangesloten

Voordat u de verbinding maakt via USB
Met de ME-80 kunt u USB gebruiken om zowel digitale 
audiosignalen als MIDI-berichten te versturen tussen de ME-80 en 
uw computer.

Het USB-stuurprogramma installeren
Door het speciale stuurprogramma te gebruiken, kunt u audio met 
een hoogwaardig geluid en een stabiele timing opnemen, afspelen 
en bewerken en de ME-80 bedienen met behulp van MIDI.
U kunt het ME-80-stuurprogramma downloaden van de lokale 
Roland-website (http://www.roland.com/).
U moet het stuurprogramma installeren voordat u USB-verbindingen 
maakt.
Het programma en de procedures voor het installeren van 
het stuurprogramma kunnen verschillen afhankelijk van uw 
besturingsomgeving. Lees aandachtig het Readme-bestand dat is 
meegeleverd met het gedownloade bestand.

De computer aansluiten
Maak de verbindingen zoals weergegeven in de onderstaande 
afbeelding.

Audiosignalen versturen/ontvangen 
tussen een computer en de ME-80

Het geluid van de ME-80 kan worden opgenomen op een computer 
en het geluid van de computer kan worden afgespeeld via de Gt. 
AMP OUTPUT-aansluitingen of de REC OUT/PHONES-aansluiting 
van de ME-80. 

USB-audiostroom

USB 
LEVEL

USB 
LOOPBACK

USB DIRECT 
MONITOR

USB 
DRY REC

ME-80

USB IN

USB OUT

INPUT

Gt. AMP 
OUTPUT

REC OUT 
PHONES

ME-80 E!ects

ON OFF

* Voor meer informatie over het wisselen van de audio-invoer 
op de computersoftware raadpleegt u de handleiding voor de 
software die u gebruikt.

De USB-audio instellen
U kunt de audiosignaalstroom wijzigen volgens uw behoeften. 
Raadpleeg “Globale instellingen maken (Systeeminstellingen)” (p. 18) 
voor meer informatie.

Lijst met instellingen Beschrijving

USB LEVEL
Past het niveau aan van de audio-invoer van de 
computer die zal worden gemixt met het geluid 
dat wordt bewerkt door de e!ecten van de ME-80.

USB DIRECT MONITOR
Schakelt de uitvoer van het geluid van de 
ME-80 om naar de Gt. AMP OUTPUT- en REC OUT/
PHONES-aansluitingen.

USB LOOPBACK Wisselt de audio-invoer van de computer naar de 
USB OUT.

USB DRY REC

Wisselt het gitaargeluid van de USB OUT zodat dit 
wordt afgespeeld via de e!ecten van de ME-80. 
De audio-invoer van de computer wordt gemixt 
met de Gt. AMP OUTPUT van de ME-80 (het 
e!ectgeluid van een gitaar). 

MIDI-berichten versturen tussen de 
computer en de ME-80

U kunt de ME-80 bedienen, klanken bewerken en patches beheren 
door uw DAW-software en de speciale ME-80-software op uw 
computer te gebruiken. 

De speciale ME-80-software gebruiken
Door de speciale ME-80-software te gebruiken kunt u de 
onderstaande bewerkingen uitvoeren.

• U kunt de instellingen van geheugenpatches bewerken.
• U kunt namen opgeven voor de geheugenpatches.
• U kunt de volgorde van geheugenpatches of wisselpatches 

wijzigen.
• U kunt gemakkelijk patches downloaden naar het apparaat via 

de Patch Download-website. 
• U kunt een back-up opslaan van de instellingen van de 

geheugenpatches en het apparaat en de instellingen opnieuw 
instellen op de waarden die u als back-up hebt opgeslagen.

U kunt de speciale ME-80-software downloaden van de Roland-
website (http://www.roland.com/). Raadpleeg het Readme-
bestand voor de software die u gebruikt voor meer informatie.

Patchnummers wisselen
Als de ME-80 programmawijzigingsberichten ontvangt van uw 
DAW-software, worden de patches ervan simultaan gewisseld.

Bedieningswijzigingsberichten ontvangen
U kunt tijdens het spelen bepaalde parameters bedienen door 
programmawijzigingsberichten te ontvangen.

Informatie overdraagbaar via MIDI

Pedaal Control Change Waarde

Expressiepedaal

CC16

(controller 
voor algemene 
doeleinden 1)

0 tot 127

[CTL]-pedaal

CC80

(controller 
voor algemene 
doeleinden 5)

Als het pedaal wordt ingedrukt: 127

Als het pedaal wordt losgelaten: 0

* Raadpleeg “Globale instellingen maken (Systeeminstellingen)” 
(p. 18) voor informatie over het instellen van het MIDI-kanaal voor 
het versturen/ontvangen van bedieningswijzigingen.
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Globale instellingen maken (Systeeminstellingen)

De standaardinstellingen herstellen (Factory Reset)

Instellingen die op de hele ME-80 worden gedeeld, worden 
“systeeminstellingen” genoemd.

Systeeminstellingsprocedure
1. Druk op het [MEMORY/MANUAL]-pedaal om over te 

schakelen naar de Handmatige modus (p. 12).

2. Druk op de [EDIT]-knop om het item te kiezen dat u wilt 
instellen.

Het item wisselt wanneer u op de [EDIT]-knop drukt.

3. Kies de instellingswaarde met de [BANK ]- en 
[BANK ]-pedalen.

4. Druk op de [WRITE]-knop.
De instelling wordt opgeslagen in het geheugen.

Lijst met instellingen
Item Display Beschrijving

Bediening van regelaar

Q�
De waarde verandert onmiddellijk 
als aan de knop wordt gedraaid 
(standaardinstelling).

Q�

De waarde verandert zodra de 
regelaar voorbij de positie wordt 
gedraaid die overeenkomt met 
de huidige ingestelde waarde.

USB LEVEL /2 tot /�

Past het niveau aan van de 
audio-invoer van de computer 
die zal worden gemixt met het 
geluid dat wordt bewerkt door 
de e!ecten van de ME-80.

Item Display Beschrijving

USB DIRECT MONITOR

* G� indien 
ingeschakeld

'�

Het geluid van de ME-80 zal niet 
worden uitgestuurd naar de REC 
OUT/PHONES-aansluiting en de 
Gt. AMP OUTPUT-aansluitingen.

'�

Het geluid van de ME-80 zal 
worden uitgestuurd naar de REC 
OUT/PHONES-aansluiting en de 
Gt. AMP OUTPUT-aansluitingen.

USB LOOPBACK
%�

De invoer van de computer zal niet 
worden uitgestuurd naar USB OUT.

%�
De invoer van de computer zal 
worden uitgestuurd naar USB OUT.

USB DRY REC

5�

Het geluid van de gitaar dat wordt 
uitgestuurd vanaf USB OUT, zal 
worden bewerkt door de e!ecten 
van de ME-80.

5�

Het geluid van de gitaar dat wordt 
uitgestuurd vanaf USB OUT, zal 
niet worden bewerkt door de 
e!ecten van de ME-80.

MIDI-
kanaalinstellingen

F� tot F�, 

F.� tot F.�
Kanaal 1 tot kanaal 9
Kanaal 10 tot kanaal 16

Uitvoerinstellingen 
tijdens het stemmen

7�
Het geluid zal niet worden 
uitgestuurd tijdens het stemmen.

7�
Het geluid zal worden 
uitgestuurd tijdens het stemmen.

Bedieningsbewerkingen 
bij het wisselen van 
banken

+�

Als u op het bankpedaal drukt om 
de bank te wisselen, verandert 
de patch niet hoewel de display 
wel verandert. De bank en het 
patchnummer worden bevestigd 
door op het nummerpedaal te 
drukken en vervolgens verandert 
de patch in de volgende.

+�

De patch verandert in de 
volgende van zodra u ofwel 
of het bankpedaal of het 
nummerpedaal drukt.

Bedieningsbewerkingen 
bij het wisselen naar de 
Handmatige modus

P�

Als u schakelt naar de 
Handmatige modus, zullen de 
huidige posities van de regelaars 
het geluid beïnvloeden. 

P�
Als u schakelt naar de Handmatige 
modus, blijft de instelling dezelfde 
als in de Geheugenmodus.

Auto 
O!-instellingen

R�
Het apparaat zal niet 
automatisch worden 
uitgeschakeld.

R�

Het apparaat wordt automatisch 
uitgeschakeld als er 10 uur zijn 
verstreken nadat de ME-80 voor 
het laatst werd bespeeld of 
bediend (fabrieksinstelling).

U kunt de instellingen in de ME-80 (gebruikerspatch, 
stemreferentietoonhoogte en responsmethode van regelaars) 
instellen op de waarden die standaard waren ingesteld.

1. Druk op het [MEMORY/MANUAL]-pedaal om over te 
schakelen naar de Handmatige modus (p. 12).

2. Druk op het [MOD]-pedaal terwijl u de [EDIT]-knop 
ingedrukt houdt.
“)$” verschijnt op het scherm.

3. Druk op de [WRITE]-knop.
De stemgids knippert.

4. Druk opnieuw op de [WRITE]-knop.
Het scherm knippert en de standaardinstellingen worden hersteld.

* Schakel het toestel nooit uit tijdens Factory Reset. 
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Problemen oplossen
Probleem Controle Handeling

Problemen met het geluid

Geen geluid / te laag volume

Zijn de verbindingskabels defect? Probeer een andere set verbindingskabels te gebruiken.

Is de ME-80 correct aangesloten op de andere apparaten? Controleer de verbindingen met andere apparaten (p. 3).

Is de aangesloten versterker/mengpaneel 
uitgeschakeld of staat het volume op nul? Controleer de instellingen van uw versterker of mengpaneel.

Staat de [OUTPUT LEVEL]-regelaar op nul? Stel de regelaars in op een juiste positie (p. 2).

Is de stemfunctie ingeschakeld? Als u bezig bent met stemmen, zal het e!ect niet ingeschakeld worden.

Is elk e!ect correct ingesteld? Controleer de instellingen van elk e!ect.

Is “USB LEVEL” (p. 17) ingesteld op een lage waarde? Gebruik een geschikte waarde voor de instelling.

Is de batterijspanning laag? Plaats nieuwe batterijen.

Het geluid van de apparaten die zijn 
aangesloten op de INPUT-aansluiting 
is niet hoorbaar met de hoofdtelefoon.

Is “USB DIRECT MONITOR” (p. 18) ingesteld op OFF? Stel dit in op ON.

Het volumeniveau van het 
instrument dat is aangesloten op de 
AUX IN-aansluiting is te laag.

Gebruikt u een verbindingskabel met weerstand? Gebruik een verbindingskabel zonder weerstand.

Er is een trillend geluid Is de waarde voor een van de e!ectenparameters voor 
gain of volume te hoog? Verlaag de waarden.

Andere problemen

Patch kan niet worden gewisseld Is de bedieningsinstelling voor het wisselen van de 
bank (p. 13) ingesteld op +�?

Als de bedieningsinstelling voor het wisselen van de bank (p. 13) 
is ingesteld op +�, zal de patch niet wisselen totdat u op het 
nummerpedaal ([1] tot [4]) drukt.

Parameters kunnen niet worden 
bediend

Is het e!ect mogelijk uitgeschakeld?
Als u een parameter wilt bedienen met het expressiepedaal, zorgt u 
ervoor dat het e!ect dat de parameter bevat die u wilt bedienen, is 
ingeschakeld.

Komen de instellingen van de MIDI-controllernummers 
van beide apparaten overeen?

Zorg ervoor dat de MIDI-controllernummers van beide apparaten 
overeenkomen (p. 17).

Wijkt het expressiepedaal af van de instelling?

Hoewel het expressiepedaal van het apparaat in de fabriek is ingesteld 
voor optimale bediening, kunnen overmatig gebruik en bepaalde 
besturingsomstandigheden ertoe leiden dat het expressiepedaal 
afwijkt van de instelling. Pas het expressiepedaal aan (p. 15).

De frase die met Phrase Loop is 
gemaakt, kan niet worden opgeslagen De ME-80 kan geen frasen opslaan die met Phrase Loop zijn gemaakt.

Belangrijkste speci"caties
BOSS ME-80: GUITAR MULTIPLE EFFECTS

AD-conversie

24-bits + AF-methode

* AF-methode (adaptieve focusmethode) Dit is een 
methode die eigendom is van Roland & BOSS die de 
signaal-ruisverhouding (SN) van de AD- en DA-
converters drastisch verbetert.

DA-conversie 24-bits
Samplefrequentie 44,1 kHz
Patches 36 (Gebruiker) + 36 (Voorinstelling)

Pedalen
Voetschakelaar x 8
Expressiepedaal x 1

Nominaal 
ingangsniveau

GUITAR INPUT: -10 dBu
AUX IN: -20 dBu

Ingangsimpedantie
GUITAR INPUT: 1 M Ω

AUX IN: 27 k Ω

Nominaal 
uitgangsniveau

Gt. AMP OUTPUT L/MONO, R: -10 dBu
REC OUT/PHONES: -10 dBu

Uitgangsimpedantie
Gt. AMP OUTPUT L/MONO, R: 2 k Ω
REC OUT/PHONES: 44 Ω

Aanbevolen 
lastimpedantie

Gt. AMP OUTPUT L/MONO, R: 10 k Ω of meer
REC OUT/PHONES: 16 Ω of meer

Aansluitingen

GUITAR INPUT-aansluiting: 1/4"-jack
Gt. AMP OUTPUT L/MONO, R-aansluiting: 1/4"-jack
REC OUT/PHONES-aansluiting: Stereo mini-jack
AUX IN-aansluiting: Stereo mini-jack
USB COMPUTER-poort: USB-type B
DC IN-aansluiting

Display 7 segmenten, LED van 2 cijfers

Stroomtoevoer
Alkalinebatterij (AA, LR6) x 6,

Zink-koolstofbatterij (AA, R6) x 6 of

Netstroomadapter

Verwachte 
batterijduur onder 
voortdurend gebruik 

Alkaline: Ongeveer 7 uur

Carbon: Ongeveer 2 uur

(Deze waarden variëren afhankelijk van de werkelijke 
gebruiksomstandigheden.)

Stroomverbruik 200 mA

Afmetingen
447 (B) x 231 (D) x 70 (H) mm

Maximumhoogte:

447 (B) x 231 (D) x 91 (H) mm

Gewicht
3.6 kg

(inclusief batterij)

Accessoires Gebruikershandleiding, alkalinebatterij (AA, LR6) x 6, 
infoblad “Lees dit eerst”

Opties  
(apart verkrijgbaar) Netstroomadapter: PSA-reeks

* 0 dBu = 0,775 Vrms

* Met het oog op productverbetering kunnen de speci"caties en/of het uitzicht van 
dit toestel worden gewijzigd zonder voorafgaande kennisgeving.

Appendix
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Lijst van vooraf ingestelde patches
Patch-
nummer Patchnaam Beschrijving PU

1-1 ROCK LEAD Distortion met goede sustain, goed voor solo's. S/H

1-2 METAL AMP Sterk vervormde metalklank. Het [CTL]-pedaal schakelt OCTAVE in wat het geluid nog zwaarder maakt. H

1-3 FUZZ ECHO Fantasy-achtige klank met behulp van TERA ECHO die geschikt is voor de progressieve rock van de jaren '70. S

1-4 SPACE CLEAN Zuiver geluid met brede ruimtelijke e!ecten, geschikt voor arpeggio's. S/H

2-1 OVERTONE DIST Vervormd geluid dat rijk is aan harmonische deeltonen met behulp van distortion en OVERTONE. Het [CTL]-pedaal schakelt 
OVERTONE in en uit. S/H

2-2 BLUES LEAD Crunch-geluid geschikt voor blues. S/H

2-3 DS DRIVE Ruwe distortion, goed voor achtergrond. S/H

2-4 METAL RIFF Metalgeluid geschikt voor ri!s. Het [CTL]-pedaal schakelt FLANGER in en uit. H

3-1 60s FUZZ Fuzz-geluid van de jaren '60 met UNI-V. Snelheid van UNI-V-e!ect kan worden gewijzigd met expressiepedaal. S/H

3-2 70s HARD ROCK Drive-geluid voor hardrock van de jaren '70. S/H

3-3 80s METAL Distortion voor metal van de jaren '80. H

3-4 90s ALTERNATIVE Alternatief rockgeluid van de jaren '90. S/H

4-1 PHASE LEAD Hardrockgeluid met PHASER. Het [CTL]-pedaal schakelt FLANGER in en uit. H

4-2 VO CRUNCH Crunch-geluid, goed voor akkoorden. S/H

4-3 METAL 4 Single Metalgeluid, geschikt voor enkelspoelelementen. S

4-4 CLEAN RHYTHM Strak, zuiver geluid, goed voor slaggitaar. Het [CTL]-pedaal schakelt PHASER in en uit. H

5-1 SURF TREMOLO Tremologeluid, goed voor surfrock van de jaren '60. S

5-2 COUNTRY ECHO Slap-back-echogeluid voor country. S

5-3 T-WAH FUNK Zuiver geluid met T.WAH voor funk. S

5-4 JAZZ 4 NECK PU Jazzgeluid, geschikt voor nekelement. H

6-1 WAH LEAD Deze toon is geschikt voor solo's met PEDAL WAH en DISTORTION. S/H

6-2 FUSION LEAD Zacht lead-geluid voor jazz-fusion. S/H

6-3 PUNK DRIVE Drive-geluid, goed voor punkrock. S/H

6-4 COMP CRUNCH Crunch-geluid met COMPRESSOR voor solo's. S

7-1 CLEAN WAH Zuiver geluid met pedaalwah, goed voor slaggitaar. S/H

7-2 PEDAL BEND Dit verhoogt de toonhoogte met 2 octaven als het expressiepedaal wordt gebruikt. Het is geschikt voor muzieklijnen van 
enkele noten. S/H

7-3 ROTARY CRUNCH Rotary-geluid van de jaren '70. De snelheid van het ROTARY-e!ect kan worden gewijzigd met het expressiepedaal. S/H

7-4 TALK PEDAL Dit creëert een talk box-e!ect als het expressiepedaal wordt gebruikt. S/H

8-1 LATIN LEAD Zacht drive-geluid voor latin rock. Hoeveelheid DELAY-e!ecten kan worden geregeld met het expressiepedaal. S/H

8-2 LIVERPOOL CLEAN Zuiver geluid voor het Liverpool-geluid van de jaren '60. S

8-3 Single to Hum Wijzigt een enkelspoelelement in een zuiver humbucker-geluid. S

8-4 E.gtr to A.gtr Zet het geluid van een elektrische gitaar om in het geluid van een akoestische gitaar. S

9-1 Am/C TWIN LEAD Twin-lead-distortion voor muzieklijnen van enkele noten in A mineur (C majeur). S/H

9-2 SYNTHY LEAD Synthesizergeluid met SLOW GEAR. S

9-3 DEFRETTER Fretloos gitaargeluid. S

9-4 FREEZE Dit is een FREEZE-geluid dat sustain toevoegt aan de noten als u het expressiepedaal naar voren brengt. S/H

* De items onder “PU” in de tabel geven het type element aan dat geschikt is voor de respectieve patch.
• S = Patch die optimaal is voor enkelspoelelement
• H = Patch die optimaal is voor humbucker-element
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D
eutsch

Français
Italiano

Español
Português

N
ederlands

English

HET APPARAAT VEILIG GEBRUIKEN

 WAARSCHUWING
Als u het apparaat volledig wilt uitschakelen, trekt u de 
stekker uit het stopcontact
Zelfs wanneer het apparaat is 
uitgeschakeld, betekent dit niet dat dit 
apparaat volledig van de stroomtoevoer is 
losgekoppeld. Als u de stroom volledig wilt 
uitschakelen, schakelt u eerst het apparaat 
uit en vervolgens trekt u de stekker uit het stopcontact. 
Zorg er daarom voor dat u het netsnoer aansluit op een 
stopcontact dat gemakkelijk bereikbaar is.

 WAARSCHUWING
Over de Auto O!-functie
Dit apparaat wordt automatisch 
uitgeschakeld na een vooraf ingestelde 
tijdsspanne sinds het apparaat voor het 
laatst werd gebruikt om muziek af te spelen 
of sinds de knoppen of 
bedieningselementen van het apparaat voor het laatst 
werden gebruikt (Auto O!-functie). Als u niet wilt dat 
het apparaat automatisch wordt uitgeschakeld, schakelt 
u de Auto O!-functie uit (p. 18).

 OPGELET
Let op dat uw vingers niet vast komen te zitten
Let op dat uw vingers niet vast komen te 
zitten wanneer u de volgende beweegbare 
onderdelen hanteert. Als een kind het 
apparaat gebruikt, moet er altijd een 
volwassene in de buurt zijn om toezicht te 
houden en advies te geven.

• Expressiepedaal (p. 11)

BELANGRIJKE OPMERKINGEN
Stroomtoevoer

• Het gebruik van een netstroomadapter wordt 
ten zeerste aanbevolen omdat het apparaat 
behoorlijk veel stroom verbruikt. Als u toch liever 
batterijen wilt gebruiken, gebruikt u het best 
alkalinebatterijen.

Voeding: batterijgebruik
• De levensduur van de meegeleverde batterijen kan 

echter beperkt zijn aangezien ze hoofdzakelijk voor 
testdoeleinden werden gebruikt.

• Als de batterijspanning erg laag is, kan het 
geluid mogelijk vervormd raken. Dit is normaal 
en wijst niet op een defect. Als dit gebeurt, 
plaatst u nieuwe batterijen of gebruikt u de 
netstroomadapter.

• Als de stroomvoorziening gebeurt op batterijen, 
gebruikt u alkalinebatterijen.

• Als de stroomvoorziening gebeurt op batterijen, 
koppelt u de netstroomadapter los van dit apparaat.

Plaatsing

• Afhankelijk van het materiaal en de temperatuur 
van het oppervlak waarop u het apparaat 
plaatst, kunnen de rubberen voetstukken 
mogelijk het oppervlak verkleuren of ontsieren. 
U kunt een stuk vilt of stof onder de rubberen 
voetstukken plaatsen om dit te voorkomen. 
Zorg er in dit geval voor dat het apparaat niet 
verschuift of per ongeluk in beweging komt.

Onderhoud

• Reinig het apparaat regelmatig met een 
zachte, droge doek of een lichtjes bevochtigde 
doek. Gebruik een milde, niet-schurende 
zeepoplossing om hardnekkiger vuil te 
verwijderen. Veeg vervolgens het apparaat 
grondig schoon met een zachte, droge doek.

Reparaties en gegevens
• Als het apparaat voor reparatie wordt 

ingezonden, maakt u eerst een back-up van 
de gegevens die in het apparaatgeheugen zijn 
opgeslagen of noteert u de nodige gegevens 
op papier. Hoewel wij ons uiterste best doen om 
de gegevens die in het apparaatgeheugen zijn 
opgeslagen, te bewaren wanneer we reparaties 
uitvoeren, kan het herstel van de opgeslagen 
inhoud in sommige gevallen onmogelijk zijn, 
zoals wanneer het geheugengedeelte fysiek 
beschadigd is. Roland kan niet verantwoordelijk 
worden geacht voor het herstel van eventuele 
opgeslagen inhoud die verloren is gegaan.

Extra voorzorgsmaatregelen
• De gegevens die zijn opgeslagen op het 

apparaat, kunnen verloren gaan door storingen, 
onjuist gebruik enzovoort. Om dergelijk 
onherstelbaar gegevensverlies te voorkomen, 
moet u regelmatig back-ups maken van 
de gegevens die u op het apparaat hebt 
opgeslagen.

• Roland kan niet aansprakelijk worden gesteld 
voor het herstel van eventuele opgeslagen 
inhoud die verloren is gegaan.

• Als u het expressiepedaal gebruikt, let er dan 
op dat uw vingers niet geklemd raken tussen 
het bewegende deel en het paneel. Op plaatsen 
waar kinderen aanwezig zijn, moet er een 
volwassene in de buurt zijn om toezicht te 
houden en advies te geven.

Auteursrecht
• Het opnemen van audio of video, kopiëren, 

wijzigen, distribueren, verkopen, leasen, 
uitvoeren of uitzenden van materiaal onder 
auteursrecht (muziek, video's, uitzendingen, 
liveoptredens enzovoort) dat geheel of 
gedeeltelijk eigendom is van een derde, 
is wettelijk niet toegestaan zonder de 
toestemming van de auteursrechteigenaar.

• Gebruik dit product niet voor doeleinden 
die kunnen leiden tot een inbreuk op een 
auteursrecht dat eigendom is van een derde. Wij 
aanvaarden geen enkele verantwoordelijkheid 
voor inbreuken op auteursrechten van derden 
die ontstaan uit uw gebruik van dit product.

• Dit product bevat het met eCROS geïntegreerde 
softwareplatform van eSOL Co., Ltd. eCROS is 
een handelsmerk van eSOL Co., Ltd. in Japan.

• Roland, BOSS, COSM, Overdrive, Metal 
Zone, Crunch, Touch Wah en HARMONIST 
zijn gedeponeerde handelsmerken of 
handelsmerken van Roland Corporation in de 
Verenigde Staten en/of andere landen.
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7KLV�HTXLSPHQW�KDV�EHHQ�WHVWHG�DQG�IRXQG�WR�FRPSO\�ZLWK�WKH�OLPLWV�IRU�D�&ODVV�%�GLJLWDO�GHYLFH��SXUVXDQW�WR�3DUW����RI�WKH�
)&&� 5XOHV�� 7KHVH� OLPLWV� DUH� GHVLJQHG� WR� SURYLGH� UHDVRQDEOH� SURWHFWLRQ� DJDLQVW� KDUPIXO� LQWHUIHUHQFH� LQ� D� UHVLGHQWLDO�
LQVWDOODWLRQ�� 7KLV� HTXLSPHQW� JHQHUDWHV�� XVHV�� DQG� FDQ� UDGLDWH� UDGLR� IUHTXHQF\� HQHUJ\� DQG�� LI� QRW� LQVWDOOHG� DQG� XVHG� LQ�
DFFRUGDQFH�ZLWK�WKH�LQVWUXFWLRQV��PD\�FDXVH�KDUPIXO�LQWHUIHUHQFH�WR�UDGLR�FRPPXQLFDWLRQV��+RZHYHU��WKHUH�LV�QR�JXDUDQWHH�
WKDW� LQWHUIHUHQFH� ZLOO� QRW� RFFXU� LQ� D� SDUWLFXODU� LQVWDOODWLRQ�� ,I� WKLV� HTXLSPHQW� GRHV� FDXVH� KDUPIXO� LQWHUIHUHQFH� WR� UDGLR� RU�
WHOHYLVLRQ�UHFHSWLRQ��ZKLFK�FDQ�EH�GHWHUPLQHG�E\�WXUQLQJ�WKH�HTXLSPHQW�RII�DQG�RQ��WKH�XVHU�LV�HQFRXUDJHG�WR�WU\�WR�FRUUHFW�WKH�
LQWHUIHUHQFH�E\�RQH�RU�PRUH�RI�WKH�IROORZLQJ�PHDVXUHV�
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²���,QFUHDVH�WKH�VHSDUDWLRQ�EHWZHHQ�WKH�HTXLSPHQW�DQG�UHFHLYHU�
²���&RQQHFW�WKH�HTXLSPHQW�LQWR�DQ�RXWOHW�RQ�D�FLUFXLW�GLIIHUHQW�IURP�WKDW�WR�ZKLFK�WKH�UHFHLYHU�LV�FRQQHFWHG�
²���&RQVXOW�WKH�GHDOHU�RU�DQ�H[SHULHQFHG�UDGLR�79�WHFKQLFLDQ�IRU�KHOS�

7KLV�GHYLFH�FRPSOLHV�ZLWK�3DUW����RI�WKH�)&&�5XOHV��2SHUDWLRQ�LV�VXEMHFW�WR�WKH�IROORZLQJ�WZR�FRQGLWLRQV�
�����WKLV�GHYLFH�PD\�QRW�FDXVH�KDUPIXO�LQWHUIHUHQFH��DQG
�����WKLV�GHYLFH�PXVW�DFFHSW�DQ\�LQWHUIHUHQFH�UHFHLYHG��LQFOXGLQJ�LQWHUIHUHQFH�WKDW�PD\�FDXVH�XQGHVLUHG�RSHUDWLRQ�

7KLV�HTXLSPHQW�UHTXLUHV�VKLHOGHG�LQWHUIDFH�FDEOHV�LQ�RUGHU�WR�PHHW�)&&�FODVV�%�OLPLW�
$Q\�XQDXWKRUL]HG�FKDQJHV�RU�PRGLILFDWLRQV�QRW�H[SUHVVO\�DSSURYHG�E\�WKH�SDUW\�UHVSRQVLEOH�IRU�FRPSOLDQFH�FRXOG�YRLG�WKH�XVHU·V�
DXWKRULW\�WR�RSHUDWH�WKH�HTXLSPHQW�
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